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PRAEFATIO. VII

Aristotelis commentatore, Procli praeceptore, neces-
sario statueremus; neque vero potest dubitari, quin
illa verba posteriore tempore margini ascripta sint:
in Veneto etiamnunc in margine leguntur, in Messa-
nensi irrepserunt quidem in textum neque vero iusto
loco (in scholiis Aldinis prorsus omissa sunt).



H Hermogenes (edit. Spengeliana)

S cod. Messanensis S. Salv. 118

V cod. Marcianus gr. 433

Wiv, Wv etc. rhetorum Graecorum editionis Walzianae vol. 1v,
v ete.

In Syriani textu uncis usus sum hisce:

[ ] ut significarem, quae contra auctoritatem codicum VS vel
inde a pag. 55 solius V delenda essent;

{ > ut significarem, quae (omissa in VS vel inde a pag. 55
in solo V) textui inserenda essent.

In annotatione critica uncis usus sum hisce:

t 1 ut significarem litteras eo modo saeptas in cod. correctas
esse, sive erasae sunt litterae antea scriptae sive alio modo
deletae. ubi litterae antea scriptae cognosci etiamnune
poterant, eas apposui. ubi expressis verbis dictum non
est, utrum eadem manus (m. 1), quae scripsit textum, cor-
rexerit an posterior (m. 2), manum priorem correxisse puta.

Saepius lectorem in annotationibus relegavi ad locos,
qui quanam in pagina legerentur, nondum poteram scire,
cum plagulas illas corrigerem; qua de causa numeros
foliorum codicis V ascripsi, e. g.: fol. 52 v Ven.; Ven.
fol. 90 r med.
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